KINZO

Tile cutter 165 mm
Fliesenschneider 165 mm

High quality reliable tools.
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@ Tile cutter

Rip cut

Place the tile at the front edge against the front stop. (See “RIP CUT”
to the right). Position the tile so that the line to be cut is directly
over the scoring line, which is the line between the left and right

Scoring line
pads (See “Scoring Line” to the right). Place the table extension arms
under the tile for the best possible support. Adjust the cutting guide
by loosening the guide knob (See “Slide Rule Guide Knob”to the RIP CUT

right) and sliding it left or right to the desired cutting position. Lock
the cutting guide into place.

Making the cut

Place the cutting wheel on the rear edge of the tile. Slide the wheel
forward by pushing the handle down while applying medium
pressure, scoring the tile surface glaze as the handle is pushed
forward (See “SCORING” photo below). It is important to make the
cut in one continuous motion, scoring the surface only once per tile. ~ Scoring
After scoring, and without moving the tile, position the handle so line
that the breaker bar is slightly inside the front edge of the tile and

front stop. Apply increasing pressure on the handle until the tile

snaps along the score line (See “SNAPPING” photo below).

Slide rule guide
knob

Slide to score surface
glaze

SNAPPING Breaker Bar
SCORING
Diagonal cuts Angle cutting
The cutting guide can also assist in making diagonal cuts. First, guide knob

loosen the Slide Rule guide knob so that it can move side to side
and adjust to the size of the tile you are cutting. Then loosen the
knob on the Angle Cutting guide to allow the tile to rest against the
angle guide, positioning it for a diagonal cut. Tighten both knobs.
You are now ready to make the diagonal cut.

DIAGONAL CUT Angle cutting guide

General maintenance

1. Oil should not be used on the tile cutters. Use of oil will cause eventual gumming and sticking of the movable parts
as the oil combines with dirt and ceramic tile dust. Use a soft dry cloth to clean the rails after each use.

2.The only part routinely needing replacement is the carbide scoring wheel.

Wear eye protection.
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Fliesenschneider

Langsschnitt

Legen Sie die Fliese am vorderen Anschlag an der Vorderkante

an (siehe "Langsschnitt" rechts). Platzieren Sie sie so, dass sich

die Schneidlinie direkt Gber der Anrisslinie zwischen linkem und
rechtem Polster befindet (siehe "Anrisslinie" rechts). Bringen Sie

die Tischverlangerungsarme so unter die Fliese, dass sie den best
maoglichen Halt bieten. Stellen Sie die Schneidfiihrung ein, indem
Sie den Knauf I18sen (siehe "Fliihrungsschienenknauf” rechts) und sie
nach rechts oder links in die gewtinschte Schneidposition bringen. LANGSSCHNITT
Fixieren Sie die Schneidfiihrung anschlieend.

Anrisslinie

Schneiden Flhrungs-
Setzen Sie das Schneidrad an der Hinterkante der Fliese an. schienenknauf
Schieben Sie das Rad vorwarts, indem Sie den Griff mit maigem

Druck nach unten driicken; dabei wird die Oberflaichenglasur der

Fliese angerissen (siehe Foto "ANREISSEN" unten). Achten Sie darauf,

den Schnitt in einem Zug durchzufiihren und die Oberflache nur Anrisslinie
einmal pro Fliese anzureiflen. Nach dem Anrei3en positionieren

Sie den Griff (ohne die Fliese zu bewegen) so, dass sich die

Abbrechschiene etwas weiter innen als Fliesenvorderkante und

vorderer Anschlag befindet. Uben Sie zunehmenden Druck auf den

Griff aus, bis die Fliese entlang der Anrisslinie abbricht

(siehe Foto "ABBRECHEN" unten).

Zum Anreil3en der
Oberflache schieben

Nach unten
driicken

ABBRECHEN Abbrechschiene
ANREISSEN

Winkelschnitt-

Diagonalschnitt
fiihrungsknauf

Mit Hilfe der Fiihrungsschiene kdnnen auch Diagonalschnitte
durchgefiihrt werden. Dazu l6sen Sie zunachst den
Fiihrungsschienenknauf, so dass er sich zum Einstellen der
Fliesengrofle seitlich bewegen lasst. Dann [6sen Sie den Knauf an
der Winkelschnittfiihrung, so dass die Fliese an der Winkelfiihrung
anliegen kann, und positionieren sie fiir den Winkelschnitt. Ziehen
Sie beide Knaufe wieder fest. Sie konnen nun den Diagonalschnitt
vornehmen.

Winkelschnittfiihrung
DIAGONALSCHNITT

Wartungshinweise
1. Verwenden Sie kein Ol beim Fliesenschneider. Das Ol kénnte sich durch Schmutz und Keramikstaub verfestigen und die

beweglichen Teile beeintrachtigen. Reinigen Sie nach Gebrauch die Schienen mit einem weichen, trockenen Tuch.
2. Lediglich das Hartmetall-Anrei3rad muss regelmaBig ausgetauscht werden.

Schutzbrille tragen.

29605 manual.indd 3 @ 07-11-11 13:47



@D Tegelsnijder

Schulpen

Plaats de tegel op de voorste rand tegen de voorste stop. (Zie
“SCHULPEN" aan de rechterkant). Plaats de tegel zo dat de te snijden
lijn recht boven de groeflijn (de lijn tussen de linker- en rechterpads)
zit (zie "Groeflijn" aan de rechterkant). Plaats de verlengarmen van
de tafel onder de tegel voor de best mogelijke ondersteuning. Stel
de snijgeleider af door de knop van de geleider los te draaien (zie
“Knop van snijgeleider”aan de rechterkant) en schuif deze naar links
of rechts naar de gewenste snijpositie. Zet de snijgeleider vast.

Snijden

Plaats het snijwiel op de achterkant van de tegel. Schuif het wiel
naar voren door de handgreep met gemiddelde druk omlaag te
drukken. Er wordt een groef in de glazuurlaag van de tegel gemaakt
terwijl u de handgreep naar voren drukt (zie de foto “GROEVEN
MAKEN" hieronder). Belangrijk: maak de snede in een vloeiende
beweging en groef het oppervlak niet vaker dan één keer per
tegel. Verplaats de tegel na het maken van de groef niet. Plaats de
handgreep zodanig dat de breekbalk zich enigszins voor de tegel
en de voorste stop bevindt. Pas steeds meer druk op de handgreep
toe tot de tegel langs de groeflijn breekt (zie de foto “BREKEN"
hieronder).

Schuiven om groef in
glazuur van oppervlak
te maken

GROEVEN MAKEN

Diagonale sneden

U kunt de snijgeleider ook gebruiken om diagonale sneden te
maken. Draai eerst de knop van de snijgeleider los zodat hij heen en
weer kan bewegen en stel deze af volgens het formaat van de tegel
die u wilt snijden. Draai vervolgens de knop op de hoeksnijgeleider
los zodat de tegel tegen de hoekgeleider aan ligt en in de goede
positie voor een diagonale snede wordt geplaatst. Draai beide
knoppen vast. U kunt nu de diagonale snede maken.

DIAGONALE SNEDE

Algemeen onderhoud

—_

BREKEN

Groeflijn

SCHULPEN

Knop van
snijgeleider

Groeflijn

Breekbalk

Knop voor geleider
van hoeksnede

Geleider van hoeksnede

. Gebruik geen olie voor de tegelsnijders. Het gebruik van olie zal er uiteindelijk toe leiden dat de beweegbare

onderdelen gaan plakken omdat de olie wordt gemengd met vuil en stof van keramische tegels. Maak de rails na

elk gebruik schoon met een zachte, droge doek.

2. Het enige onderdeel dat regelmatig moet worden vervangen is het hardmetalen groefwiel.

Een bescherming voor de ogen dragen.
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Coupe-carrelage

Coupe fendue

Placer le carrelage a l'avant contre la butée avant. (Voir « COUPE
FENDUE » a droite). Positionner le carrelage de telle sorte que la
ligne a couper se trouve directement sur la ligne d'entaille, qui est

la ligne située entre les patins de gauche et de droite (voir « Ligne
d'entaille » a droite). Placer le bras rallonge de table sous le carrelage
pour obtenir le meilleur soutien possible. Ajuster le guide de

coupe en desserrant le bouton guide (voir « Bouton guide de régle
coulissante » a droite) et en le faisant glisser a gauche ou a droite, a
la position de coupe désirée. Verrouiller le guide de coupe en place.

Faire la coupe

Placer la roue de coupe sur le bord arriére du carrelage. Faire

glisser la roue en avant en poussant la poignée vers le bas tout

en appliquant une pression moyenne, ce qui entaille le vernis de
surface du carrelage lorsque la poignée est poussée vers I'avant (voir
la photo « ENTAILLE » ci-dessous). Il est important de faire la coupe
dans un mouvement continu, en n'entaillant la surface qu'une seule
fois par carrelage. Une fois I'entaille réalisée et sans déplacer le
carrelage, positionner la poignée de sorte que la barre de coupe soit
légérement a l'intérieur du bord avant du carrelage et de la butée
avant. Appliquer une pression croissante sur la poignée jusqu'a ce
que le carrelage se casse le long de la ligne d'entaille (voir la photo

« CASSURE » ci-dessous).

Coulisser pour
entailler le vernis de
surface

ENTAILLE

Coupes en diagonale

Le guide de coupe peut également permettre de faire des coupes
en diagonale. Tout d'abord, desserrer le bouton guide de regle
coulissante afin qu'il puisse coulisser et I'adapter a la taille du
carrelage que vous coupez. Ensuite, desserrer le bouton sur le
guide de coupe d'angle pour permettre au carrelage d'étre en
appui contre le guide d'angle et le positionner pour une coupe en
diagonale. Serrer les deux boutons. Vous étes maintenant prét a
effectuer une coupe en diagonale.

Entretien général

_

Ligne d'entaille

CASSURE

COUPEEN
DIAGONALE

COUPE
FENDUE

Bouton guide de régle
coulissante

Ligne
d'entaille

L

Barre de coupe

Guide de coupe

car I'huile se mélange a la saleté et la poussiére des carrelages en céramique. Utiliser un chiffon doux et sec pour

nettoyer les rails apres chaque utilisation.

2. La seule partie nécessitant un remplacement régulier est la roue d'entaille au carbure.

Porter un appareil de protection des yeux.

29605 manual.indd 5 @

07-11-11

Bouton guide de coupe

. Ne pas utiliser d'huile sur les coupe-carrelage. L'utilisation d'huile risque de gommer et de coller les piéces mobiles,

13:47



@ Tagliapiastrelle

Taglio parallelo

Posizionare la piastrella sul lato anteriore contro il fermo anteriore.
(Vedi “TAGLIO PARALLELO" a destra). Posizionare la piastrella in
modo che la linea di taglio sia direttamente sopra alla linea di
incisione, che ¢ la linea tra il fermo destro e quello sinistro (Vedi
“Linea di incisione” a destra). Posizionare i bracci di estensione
della tavola sotto la piastrella per il massimo supporto possibile.

Linea di incisione

. - . . TAGLIO

Regolare la guida di taglio allentando la manopola della guida
u - " . PARALLELO
(Vedi "Manopola della guida scorrevole" a destra) e farla scivolare
a sinistra o a destra nella posizione di taglio desiderata. Bloccare
nuovamente la guida.
Tagliare
. . . . Manopola
Posizionare la lama circolare sul bordo posteriore della piastrella. Far della quida
scorrere in avanti la lama premendo sull'impugnatura applicando gul
. . R . . scorrevole

una pressione intermedia, incidendo la superficie vetrificata
mentre l'impugnatura viene spinta avanti (Vedi foto "INCIDERE" di
seguito). E importante eseguire il taglio con un unico movimento Linea di
continuo, incidendo la superficie solo una volta per piastrella. Una incisione

volta effettuata I'incisione, senza muovere la piastrella, posizionare
I'impugnatura in modo che la barra si trovi leggermente all'interno
del bordo anteriore della piastrella e del fermo anteriore. Applicare
una pressione crescente sul manico fino a quando la piastrella

si spezza lungo la linea di incisione (Vedi la foto “SPEZZARE" di
seguito).

Far scivolare la lama per
segnare la superficie
vetrificata

SPEZZARE Barra
INCIDERE

Manopola della guida

Taglio diagonale . -
di taglio angolare

La guida di taglio puo essere utile anche per i tagli diagonali. Per
prima cosa, allentare la manopola della guida scorrevole in modo
da poterla spostare di lato e regolarla sull'altezza della piastrella da
tagliare. Allentare quindi la manopola della guida di taglio angolare
per fare in modo che la piastrella sia poggiata contro la guida
angolare, posizionata per un taglio diagonale. Stringere entrambe le
manopole. E' ora possibile eseguire il taglio diagonale.

TAGLIO DIAGONALE Guida di taglio angolare

Manutenzione generale

1. Sulle tagliapiastrelle non deve essere utilizzato olio. Luso di olio puo causare incollatura delle parti mobili, a causa
della combinazione dell'olio con sporcizia e polvere di ceramica proveniente dalle piastrelle. Utilizzare un panno
morbido e asciutto per pulire le guide dopo ogni utilizzo.

2. L'unica parte che richiede di essere sostituita regolarmente € la lama da incisione in carburo.

Proteggersi gli occhi.
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&S Cortador de azulejos

Corte en paralelo

Coloque el azulejo en el borde delantero contra el freno delantero.
(Consulte “CORTE EN PARALELO” en la imagen de la derecha).
Coloque el ladrillo para que el corte se realice justo sobre la linea

Linea de
de puntos, que es la linea que se encuentra entre las almohadillas puntos
izquierda y derecha (Consulte “Linea de puntos”en laimagen de la
derecha). Coloque los brazos extensibles de la mesa bajo el azulejo CORTE EN
para el mejor apoyo posible. Ajuste la guia de corte aflojando la PARALELO
perilla de la guia (Consulte “Perilla deslizante de la regla guia”en
laimagen de la derecha) y deslizdndola hacia derecha o izquierda
hasta dar con la posicion de corte deseada. Fije la guia de corte en
su sitio.

L Perilla
Realizacion del corte deslizante de la
Coloque el disco de corte en el extremo inferior del azulejo. Deslice regla guia

el disco hacia delante empujando el mango hacia abajo mientras
aplica una presién media, marcando la superficie vidriada mientras
empuja el mango hacia delante (Consulte la foto “MARCADO”
debajo) Es importante que el corte se realice con un movimiento Linea de
continuo, marcando la superficie una vez por azulejo. Después de puntos
hacerle las marcas y sin retirar el azulejo, coloque el mango para que

la barra de rotura se encuentre ligeramente dentro del borde frontal

del azulejo y el freno frontal. Aplique presién en aumento en el

mango hasta que el azulejo se rompa por la linea marcada.

(Consulte la foto “ROTURA” abajo).

Deslizar para marcar la
superficie vidriada

®

ROTURA Barra de rotura
MARCADO

Perilla de la guia

Cortes diagonales
de corte angular

La guia de corte también puede ser de ayuda a la hora de realizar
cortes diagonales. Para empezar, afloje la perilla deslizante de la
regla guia para que pueda moverse de un lado a otro y ajustarse al
tamano del azulejo que desea cortar. Después, afloje la perilla de la
guia de corte angular para permitir que el azulejo descanse sobre
la guia angular, colocandolo para un corte diagonal. Apriete ambas
perillas. Ahora esté preparado para realizar el corte diagonal.

CORTE DIAGONAL Guia de corte angular

Mantenimiento general

. No se debe utilizar aceite en los cortadores de azulejos. El uso de aceite provocara que las piezas movibles se
ensucien y se vuelvan pegajosas, ya que el aceite se mezclara con la suciedad y el polvo del azulejo. Utilice un trapo
suave y seco para limpiar los rieles después de cada uso.

2. La Unica pieza que necesitara recambio rutinaria es el disco de corte de carburo.

—_

Usese proteccién para los 0jos.
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Cortador de azulejos

Corte longitudinal

Encoste a extremidade dianteira do azulejo ao batente dianteiro.

(Veja“CORTE LONGITUDINAL" a direita). Coloque o azulejo de modo

a que a linha por onde ira ser cortado fique directamente sobre Linha de .
alinha de demarcacéo, que é a linha entre os calcos esquerdo e demarcagao
direito (Veja "Linha de demarcacao" a direita). Coloque os bracos

de extensdo da mesa sob o azulejo para obter o melhor apoio

possivel. Ajuste a guia de corte, desapertando o manipulo da guia CORTE
(Veja“Manipulo da guia da régua deslizante” a direita) e fazendo-o LONGITUDINAL
deslizar para a esquerda ou para a direita, de acordo com a posicao

de corte desejada. Bloqueie a guia de corte.

Manipulo
Fazer a incisao da gluia
Coloque a roda de corte na extremidade traseira do azulejo. Faca darégua

deslizar a roda para a frente empurrando a manivela para baixo deslizante
com uma pressao média, demarcando a superficie vidrada do

azulejo enquanto empurra a manivela para a frente (Veja a foto

“DEMARCAR” em baixo). E importante fazer a inciséo num Unico Linha de
movimento continuo, demarcando a superficie apenas umavezem  demarcacso
cada azulejo. Apds a demarcacao, e sem mover o azulejo, coloque

a manivela de modo a que a barra de corte fique ligeiramente

por dentro da extremidade do azulejo e do batente dianteiro.

Gradualmente, va aplicando mais pressdo na manivela até o azulejo

partir pela linha de demarcacéo. (Veja a foto “CORTAR” em baixo).

Faca deslizar para
demarcar a superficie
vidrada

Faca pressao
para baixo

CORTAR Barra de corte

DEMARCACAO
Cortes diagonais Manipulo da guia
A guia de corte pode ajudar também a fazer cortes na diagonal. de corte angular

Comece por desapertar o manipulo da guia da régua deslizante,

de modo a que possa mové-la de um lado para o outro e ajustar

o dispositivo ao tamanho do azulejo que vai cortar. Em seguida,
desaperte o manipulo da guia de corte angular para permitir que o
azulejo encoste a guia, colocando-o em posicao para fazer um corte
na diagonal. Aperte os dois manipulos. Esta agora pronto para fazer

o corte na diagonal. CORTE DIAGONAL

Guia de corte angular

Manutencéao geral

. Néo deve utilizar 6leo nos cortadores de azulejos. A utilizagao de dleo faz com que a sujidade e o p6 dos azulejos
adiram as pecas moéveis, acabando por conduzir ao seu encravamento. Utilize um pano macio seco para limpar as
calhas ap6s cada utilizacéo.

2. A Unica pega que requer substituicdo regular é a roda de demarcacédo de carboneto.

@ Usar um equipamento protector para os olhos.
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@D Laattaleikkuri

Suora leikkaus

Aseta laatan etureuna laitteen etuvastetta vasten. (Katso SUORA

LEIKKAUS oikealla). Aseta laatta siten, etta leikkauslinja on suoraan

merkkiviivan paalla. Merkkiviiva on vasemman- ja oikeanpuolisen Merkkiviiva
laattatuen valinen viiva. (Katso Merkkiviiva oikealla). Tue laattaa
asettamalla tukivarret sen alle. Saada leikkausohjainta 16ysaamalla
saatonuppia (katso kuva oikealla) ja liu'uttamalla sitd vasemmalle
tai oikealle haluttuun leikkausasentoon. Lukitse leikkausohjain
paikoilleen.

SUORA LEIKKAUS

Leikkaaminen
Aseta katkaisuterd laatan takareunalle. Liu'uta terda eteenpdin Mitta-asteikon
painamalla kahvaa alaspdin melko voimakkaasti. Talloin terd uurtaa saaténuppi
laattaa sitd mukaa, kun kahvaa tyénnetdan eteenpain (katso

alla olevaa kuvaa UURTAMINEN) On tarkeda leikata yhtendisella
liikkeelld ja uurtaa pinta vain kerran laattaa kohti. Kun olet uurtanut
viivan, aseta kahva laattaa liikuttamatta siten, etta katkaisulevy on
hieman laatan etureunan ja etuvasteen sisapuolella. Paina kahvaa
voimaa vahitellen lisdten, kunnes laatta napsahtaa poikki uurroksen
kohdalta. (katso alla olevaa kuvaa KATKAISU)

Merkkiviiva

Tee uurros laatan
pintaan

UURTAMINEN KATKAISU Katkaisulevy
Vinoleikkaukset KH!rTjaohja!men
Leikkausohjaimen avulla voidaan tehdd myds vinoleikkauksia. saatonuppi

Loysaa ensin mitta-asteikon saatonuppia siten, ettd mitta-asteikko
pystyy liikkumaan puolelta toiselle, ja valitse leikattavan laatan
koko. Loysaa sen jalkeen kulmaohjaimen nuppia, aseta laatta
kulmaohjainta vasten vinoleikkausta varten. Kiristd molemmat
nupit. Nyt voit tehda vinoleikkauksen.

VINOLEIKKAUS Kulmaohjain

Kunnossapito

1. Al4 kayta 6ljya laattaleikkureissa. Oljyn kadyttdminen saattaa aiheuttaa liikkkuvien osien liimautumista ja
kiinnitarttumista, kun 6ljy yhdistyy likaan ja keraamiseen laattapolyyn. Puhdista kiskot pehmealla kuivalla liinalla
jokaisen kayton jalkeen.

2. Ainoa 0sa, joka on vaihdettava saannollisesti, on kovametallitera.

Kaytettdva silmien suojainta.

29605 manual.indd 9 @ 07-11-11

13:47



Fliskutter

Lengdeskjeering

Plasser flisen ved den fremre kanten mot frontstopperen. (Se
"LENGDESKJARING" til hoyre). Plasser flisen slik at den linjen som

skal skjeeres, er rett over risselinjen, som er linjen mellom venstre og Risselinje
heyre blokk (se "Risselinje" til hoyre). Plasser bordforlengerarmene

under flisen for best mulig stette. Juster kutteskinnen ved a lgsne
skinneknappen (Se "Knapp til skyvelinjalskinne" til hoyre) og skyv

den til hoyre eller venstre til gnsket kutteposisjon. Las kutteskinnen

pa plass. LENGDESKJARING

Kutteprosedyre

Plasser skjeerehjulet pa flisens bakre kant. Skyv hjulet forover ved ~ Knapp til
& trykke handtaket ned med middels hardt trykk. Nar handtaket ~ skyvelinjalskinne [l
skyves fremover, lages det et riss i flisens overflateglassering (se
bildet "LAGE RISS" nedenfor). Det er viktig at du foretar kuttet i én
jevn bevegelse, slik at du kun risser overflaten pa hver flis én gang.
Nar du er ferdig med rissingen, skal du uten a flytte flisen plassere
handtaket slik at knekkstangen er litt innenfor den fremre kanten av
flisen og frontstopperen. @k trykket pa handtaket gradvis til flisen
knekker langs den rissede linjen.

(Se bildet "KNEKK" nedenfor).

Risselinje

Skyv for & lage riss i
overflateglassering

KNEKK Knekkstang
LAGE RISS
Diagonale kutt Knapp til
Kutteskinnen kan ogsa brukes til diagonalskjeering. Lesne forst vinkelkutteskinne

knappen til skyvelinjalskinnen slik at den kan beveges sidelengs,
og juster den i henhold til sterrelsen pa den flisen som skal

kuttes. Lasne deretter knappen til vinkelkutteskinnen, slik at

flisen kan hvile mot vinkelskinnen, og plasser den med tanke pa
diagonalskjeering Stram begge knappene. Du er na klar til a foreta
diagonalskjeeringen.

Vinkelkutteskinne
DIAGONALSKJARING

Generelt vedlikehold

1. Det ma ikke brukes olje pa fliskutterne. Bruk av olje vil med tiden fgre til gummiering, og at de bevegelige delene
sitter fast nar oljen blandes med smuss og flisestav. Rengjer skinnene med en myk torr klut etter hver bruk.

2. Det eneste som skal skiftes regelmessig, er rissehjulet i hardmetall.

Bruk vernebriller.
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@D Kakelskirare

Langsgaende skarning

Placera plattan med den framre kanten mot frontstoppet. (Se
"LANGSGAENDE SKARNING" till héger.) Placera plattan sa att linjen
som ska skaras ligger direkt over skarlinjen, som &r linjen mellan

Skarlinje
vanster och hoger anhall. (Se "Skarlinje" till hdger.) Placera bordets
forlangningsarmar under plattan sa att den har ordentligt stod.
Justera skarledaren genom att lossa vredet och fora den at vanster
eller hoger till 6nskad skarposition. (Se "Vred for ledare" till hoger.)
Lés fast skarledaren. LANGSGAENDE SKARNING

Skara

Placera skarhjulet pa plattans bakre kant. Tryck ner handtaget och
for det framat med medelhart tryck for att skara ytan pa plattan
(Se fotot "SKARA"). Det &r viktigt att du skér i en enda rorelse och
endast skdrar ytan en gang per platta. Nar du har skarat plattan
later du den ligga i samma ldge och placerar handtaget sa att
skarbommen ligger nagot innanfor den framre kanten av plattan
och frontstoppet. Tryck sedan hdrdare pa handtaget tills plattan
skdrs av ldngs skarningslinjen.

(Se fotot "SKARA AV" nedan.)

Vred for ledare

Skarlinje

Skara ytan

. SKARA AV Skarbom
SKARA

Diagonal skérning

Skarledaren kan dven anvandas for att skara diagonalt. Lossa forst
vredet for ledaren sa att den kan rora sig fran sida till sida och
justera efter storleken pa plattan som du ska skdra. Lossa sedan fl
vredet pa den diagonala ledaren sa att plattan vilar mot ledaren och
passas in for diagonal skarning. Dra at bada vreden. Du kan nu skara
diagonalt.

Vred for diagonal
ledare

DIAGONAL SKARNING Diagonal ledare
Generellt underhall
1. Olja far inte anvandas pa kakelskararna. Olja leder till att de rorliga delarna fastnar nér oljan blandas med smuts och

skardamm. Anvand en mjuk torr trasa for rengoring av skenorna efter varje anvandning.
2. Den enda delen som kréaver regelbundet byte &r skarhjulet i karbid.

Anvand skyddsglaségon.
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Fliseskaerer

Laengdeskaering

Placer flisen ved forkanten mod frontstoppet. (Se "LANGDESKA-
RING" til hgjre). Placer flisen, saledes at den linje, der skal skaeres,

er lige over ridselinjen, som er linjen mellem venstre og hgjre blok
(Se "Ridselinje" til hgjre). Placer bordforleengerarmene under flisen
for optimal understottelse. Juster skeaereskinnen ved at lgsne skin-
neknappen (Se "Knap til skydelinealskinne" til hgjre) og skyde den til
venstre eller hgjre til den gnskede skaereposition. Las skaereskinnen
pa plads.

Procedure for skaering

Placer skaerehjulet pa flisens bageste kant. Skyd hjulet forlaens ved
at trykke handtaget ned og benyt middelhardt tryk. Herved ridses
flisens overfladeglasering, nar handtaget skubbes fremad (Se fotoet
"RIDSNING" nedenfor). Det er vigtigt at foretage skaeringen i én uaf-
brudt bevaegelse, sa du kun ridser overfladen pa hver flise én gang.
Nér du er feerdig med at ridse, skal du uden at flytte flisen placere
handtaget, saledes at knaekkestangen er lidt inden for forkanten pa
flisen og frontstoppet. Forag trykket gradvist pa handtaget, indtil
flisen knaekker langs den ridsede linje. (Se fotoet "KNAK" nedenfor).

ridse overflade-
glasering

KNAK
Skyd for at

Diagonalskaering

Skaereskinnen kan ogsa benyttes til diagonalskeering. Lesn forst
knappen til skydelinealskinnen, séledes at den kan bevaeges side-
lens, og juster den i henhold til sterrelsen pa den flise, du vil skeere.
Lasn derefter knappen til vinkelskaereskinnen, sa flisen kan hvile
mod vinkelskinnen, og placer den med henblik pa diagonalskaering.
Spaend begge knapper. Du er nu parat til at foretage diagonalskae-
ringen.

Ridselinje

LANGDESKARING
Knap til skydeli-

nealskinne
Ridselinje

RIDSNING

Knaekkestang

DIAGONALSKARING

Generel vedligeholdelse

Knap til vinkel-
skaereskinne

Vinkelskaereskinne

1. Der ma ikke benyttes olie pa fliseskeerere. Brug af olie vil med tiden fore til gummiering og fa de beveegelige dele til
at sidde fast, nar olien blandes med snavs og flisestav. Brug en blad, ter klud til at rengere skinnerne med hver gang

efter brug.

2. Det eneste, der rutinemaessigt skal udskiftes, er hardmetalridsehjulet.

Brug beskyttelsesbriller under arbejdet.
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@D Csempevagod

Repeszt6 vagas

Tegye a csempét az ellilsé élével az eliilsé titk6z6hoz. (Lasd a jobb
fels6 abrat.) Helyezze el a csempét Ugy. hogy a vagni kivant egyenes
vonal kozvetlenil a jel6l6vonal felett legyen; ez az az egyenes,

Jelolévonal
amely a bal és jobb oldali alap koz6tt van (lasd a,Jeldlévonal” abrat
jobbra). Helyezze az asztalhosszabbité karokat a csempe ald gy,
hogy a leheté legjobb alatamasztést adjak. Allitsa be a vagésterel6t REPESZTO
a terel6égomb kilazitasaval (lasd a,Csuszévonalzé tereldgomb” abrat VAGAS
jobbra) és balra vagy jobbra a kivant vagasi pozicidba csusztatva.
Rogzitse a vagasterel6t a helyére.
A vagas végrehajtasa Csuszévonalzo
Helyezze a vagotarcsat a csempe hatso éléhez. Csusztassa a terel6gomb

tarcsat elérefelé, mikozben a kezével kozepes erével lefelé nyomja,

bemélyedést hozva létre a feliileti fényezésen, ahogy a fogantyu

elérefelé mozog (lasd alabb a,KIJELOLES” képet). Fontos, hogy

véagas egyetlen folyamatos mozdulattal térténjen, minden csempe  Jelélévonal
felliletén csak egy bemetszést okozva. A jel6lés utan a csempe

megmozditdsa nélkil allitsa be a fogantyut ugy, hogy a térékar

kissé beljebb legyen a csempe ellilsé élénél és az eliilsé itkozonél.

Gyakoroljon egyre névekvé nyomast a fogantyura, amig a csempe a

jeldlévonal mentén el nem pattan.

(Lasd alabb a,PATTINTSAS" képet.)

Csusztassa el a felileti
méaz megkarcolasédhoz.

PATTINTSAG Torérud

JELOLES
Atlés vagasok Atlés vagas
A végastereld is hasznos lehet az atlés vagasok végrehajtasakor. terelégombja

El6szor lazitsa meg a csuszévonalzo terelégombijat ugy, hogy
mozgathatd legyen a két oldal kozott, és allitsa be a vagni kivant
csempe méretét. Ezutan lazitsa meg a gombot a végasi szog
beallitasara szolgalé vonalzén, hogy a csempe eltolhaté legyen a
szdgvonalzoig az &tlés vagashoz torténé bedllitdshoz. Hizza meg
mindkét gombot. Most mar készen all az 4tl6s vagashoz.

ATLOS VAGAS Atlés vagas terelsje

Altalanos karbantartas

.Nem szabad olajat hasznalni a csempevagokon. Az olaj haszndlata gyantasodast és a mozgé alkatrésze beragaddasat
okozhatja, ha az olaj szennyez6édéssel és kerdmiaporral keveredik. Puha szaraz torléruhdval tisztitsa meg a sineket
minden hasznalat utan.

2. Az egyetlen rutinszer(i cserét igényl6 alkatrész a keményfém jelolStarcsa.

@ Szem kell viselni.
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Pexewy WHCTPYMEHT 3a nJjioun

ToueH paspes
MocTaBeTe nnoyaTa Npv NpeaHUA Kpaii cpeLly NpeaHus CTon-6yToH.
(Buxte “TOYEH PA3PE3" BgAcHo). MNo3unumnoHmpanTe nnoyarta no

TaKbB HauVH, Ye IMHMATA Ha pa3pe3a fJa nonaja AUPEKTHO BbpXy Ouepratme
ouyepTaHMeTo, KOETO NPEACTaBABA IMHUATA MEXAY NifABaTa 1

fAcHaTa noanoxka (Bmxre “OyepTtaHne” BAACHO). 3a ocurypaBaHe

Ha Hall-go6pa onopa NocTaBeTe yAb/PKUTENIUTE HA MacaTa nog TOYEH
nnoyarta. Perynupaiite pexeLyms Bofay, Kato pa3xnabute 6yToHa Ha PA3PE3
Bofaua (BmxTe “lNnb3HeTe 6yTOHa Ha Bofaya" BAACHO) 1 ro Mib3HeTe

B/IAIBO WM BASICHO A0 AOCTUIaHE Ha XelaHOTO MACTO 3a pa3pes.

MprTncHeTe pexeLymns Bofay Ha MACTOTO My.

OcblyecTBABaHe Ha pa3pesa Mnb3Hete
MocTaBeTe pexeLoTo Kosleno BbpXy 3aAH1A pbb Ha nnovara. OyToHa Ha

Mnb3HETE KONENOTO Hanpes, KaTo HaTUCHETE ApPbXKKaTa Hajony BoAava.
N CbLUEBPEMEHHO NPUIOXKUTE YMEPEH HATUCK, OUepTaBanku
NMOBBPXHOCTTA, AOKATO APbXKKaTa € HaTUCHaTa Hafony (BuXTe
cHumKaTa “OMEPTABAHE” no-gony). BaxxHo e fja HanpaBuTe paspesa
C €[JHO HeMpPeKbCHATO [ABMXKEHNE, OYepTaBalKy MOBBPXHOCTTA
CcaMo BeHbX 3a BCAKa nnoda. Cnea Kato HanpaBuTe OYepPTaHNETO
1 6e3 jla MecTUTe NyioyaTa, NoCTaBeTe ApbKKaTa MO TaKbB HAUMH,
Ye pa3bMBAYBLT A MPEMMHE NIEKO BbB BBTPELIHOCTTA Ha NpeaHus
Kpail Ha niioyaTta U npefHua cTon-6yToH. NpunoxeTte yBennyasaly
Ce HaTWCK BbPXy ApbiKKaTa, JOKaTo MioyaTa ce pas3TpoLum no
ouepTaHata nuHuA. (Buxre cHumkata “PA3TPOLLABAHE" no-gony).

OuepTaHue

Mnb3HeTe, 3a oa
oyepTaeTe NOBbPXHOCTTA.

HatucHete
Hagony

£ PA3TPOLLABAHE PazbuBau
OYEPTABAHE
[AvnaroHanHm paspesu ByToH Ha Bogaua 3a
Pexxewmat Bogay Mmoxe ia MOANOMOrHe 1 pA3aHeTo Mo AuaroHan. pA3aHe noa bron

Hai-Hanpep pa3xnabeTe 6yToHa Ha Bofaya 3a Mib3raHe, Taka ue aa
MO>Ke Aia ce npemMecTBa OT e4MHNA A0 APYIUA Kpal 1 perynmpante
pa3mepa Ha niioyaTa, KoATo e pexete. Cnepn ToBa pa3BuinTe
6yTOHa Ha Bofjaua 3a pA3aHe Nof brbJ, 3a ja MOXe nyiovaTa Aa ce
orpe cpelly brnoByA BOAaY, NO3NLUOHUPAIKA A 33 fUaroHaneH

pa3spes. 3aBuiite 1 fBaTa 6yToHa. C ToBa CTe roToBM Aa HanpaswuTe
AviaroHaneH paspes. JOWATOHATEH PA3PE3 Bopau 3a pasaHe nopg
BrbA

O6uuaiiHa noaapbKKa

. He TpsibBa na n3non3ssare Macso 3a pexeLLy MHCTPYMEHT Ha Miioun. /13Mnon3gaHeTo Ha Macsio Le Hanpasy ABvKeLLmTe
Ce YacTn CMOSICTY U NIEMKABM, ThI KAaTo MacsIoTO B/v3a B KOHTAKT C Npaxa v GUHMTE YacTLK, OTAENSHY OT KepaMuuHUTe
nnoum. Crief BCsika ynotpe6a noumncTeamnTe pencute C MeKa cyxa Kbpra.

2. EquHCTBEHaTa YacT, KOSITO Ce HYXae PYTUHHO OT NMOAMSAHA, € KapOVAHOTO KOJEeNo 3a oYepTaBaHe.

—_

Mon3BainTte NnpeanasHy CpeacTsa 3a ounTe.
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Aparat de taiat faianta

Marcarea taieturii

Puneti placa de faianta pe marginea din fatd rezemand-o de
opritoarea frontala. Vezi “"MARCAREA TAIETURII” din dreapta). Asezati
placa astfel incat linia taieturii s vina direct peste linia de marcare  Linia de crestare
aflata intre barele din stanga si din dreapta (vezi,Linia de crestare”
din dreapta). Asezati bratele de extensie a mesei sub placa pentru
un sprijin cat mai bun. Reglati ghidajul prin slabirea butonului de

ghidare (vezi,Butonul de ghidare a riglei culisante” din dreapta) si 'II\'AATE‘I'CUAIQRIFA
deplasati rigla la stanga sau la dreapta, in pozitia de taiere doritd.
Blocati apoi ghidajul de taiere.

o Butonul de
Efectu;rea ta|er|‘|. A . o . ghidaj al riglei
Asezati roata de taiere pe marginea din spate a pldcii. Deplasati culisante

roata inainte impingand manerul in jos prin aplicarea unei presiuni

medii, zgariind suprafata glazuratd a placii pe masura ce manerul

este impins inainte (vezi fotografia,CRESTAREA” de mai jos) Este

important ca tdierea sa se faca dintr-o singurd miscare continud, o Linia de
singura datd la o placa. Dupa crestare si fara a deplasa placa asezati ~ crestare
manerul astfel incat bara de rupere sa vina de la marginea placii

putin spre interiorul acesteia si al opritoarei frontale. Aplicati o

apdsare mai mare asupra manerului pana cand placa se rupe de-a

lungul crestaturii. (veri fotografia, ,RUPEREA” de mai jos).

Impingeti pentru
a cresta suprafata
glazurata

lApésa;i

¢ g RUPEREA Bara de rupere
CRESTAREA

Taieturile pe diagonala

Ghidajul poate fi folosit si la efectuarea de taieturi in diagonala.
Mai intai se slabeste butonul de ghidare a riglei culisante astfel
incat aceasta sa poata fi deplasata lateral pentru a se potrivi cu
dimensiunea placii. Slabiti apoi butonul ghidajului de taiere in
unghi pentru a permite placii sa se rezeme de ghidajul unghiular,
asezand-o pentru taierea pe diagonala. Strangeti ambele butoane.
Acum puteti face tdierea in diagonala.

taierii unghiulare

TAIEREA IN Ghidajul taierii
DIAGONALA unghiulare

intretinerea generala

1. Nu se foloseste ulei la aparatele de tdiat faianta. Folosirea uleiului va duce la formarea de depuneri pe piesele
mobile si la intepenirea acestora, pe masura ce uleiul se combina cu praful de faianta. Dupa fiecare utilizare sinele
se curata cu o carpa moale si uscata.

2. Singura piesa care trebuie inlocuita in mod curent este roata de crestare din carburi

@ A se proteja corespunzator ochii.
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©2 Rezacka dlazdic

Podélné fezani

Umistéte dlazdici predni stranou proti pfedni zarazce. (Viz obr.
L,PODELNY REZ" vpravo.) Umistéte dlazdici tak, aby linie fezu byla
presné nad zafezem, coz je linie mezi levou a pravou podlozkou (Viz 744,
,Zatez" vpravo). Umistéte prodluzovaci konzoly pod dlazdici tak, aby
byla co nejlépe podepiena. Upravte voditko fezu uvolnénim sroubu
(viz,Sroub voditka fezu” vpravo) a naslednym posunutim vlevo ¢i

. ] . Ly . PODELNY
vpravo podle pozadované polohy fezu. Pomoci Sroubu uzamknéte REZ
voditko fezu v nastavené poloze.
Provedeni fezu Sroub voditka

Umistéte fezaci kolec¢ko na zadni stranu dlazdice. Stfedni silou fezu
stlacte rukojet doll a pak ji zatlacte dopfedu, ¢imz pomoci kolecka
nafiznete glazurovy povrch dlazdice (viz obr.,,NARIZNUTI" nize). Je

dulezité, abyste fez provedli souvislym pohybem a povrch dlazdice

narizli pouze jednou. Po nafiznuti s dlazdici nehybejte, umistéte Zérez
rukojet tak, aby fezaci paka byla mirné uvnitf predni strany dlazdice

a predni zarazky. Tlacte na rukojet stale silnéji, dokud se dlazdice
nepfelomi podél linie nafiznuti (Viz obr.,PRELOMENI” nize.)

Posunutim nafiznéte
glazurovy povrch

L ] PRELOMENI Rezaci paka
NARIZNUTI
Diagonalni fezani ?rofjb,VOd"t,ka pro
Voditko fezu Ize pouzit také pro diagonalni fezy. NejdFive uvolnéte fezani pod Uhlem

Sroub voditka tak, abyste jim mohli pohybovat do stran, a nastavte
jej podle velikosti dlazdice. Poté uvolnéte Sroub voditka pro fezani
pod Uhlem, ¢imz umoznite polozeni dlaZdice proti tomuto voditku
do polohy urc¢ené pro diagonalni fez. Utdhnéte oba Srouby. Nyni
muzete provést diagonalni fez.

DIAGONALNI REZ Voditko pro Fezéni pod
Uhlem

Vseobecna udrzba

1. Rezatky dlazdic nelze olejovat. Pouziti oleje zpGsobi postupné sklizeni a slepeni pohyblivych ¢asti, nebot olej se
smisi se Spinou a keramickym prachem z dlazdic. K cisténi vodicich list pouzijte po kazdém pouziti jemny suchy
hadfik.

2. Jedind soucastka, ktera potiebuje pravidelnou vyménu, je karbidové fezaci kolecko.

Pouzivejte osobni ochranné prostfedky pro o¢i.
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&K Rezacka obkladaciek

Vyrezanie

Nastavte obkladacku na predny okraj proti prednému dorazu.
(Pozrite si, VYREZANIE” vpravo). Nastavte obkladacku tak, aby sa
rezna linia nachddzala priamo nad liniou drazky, ktora predstavuje

Linia drazky

liniu medzi lavou a pravou podlozkou (Pozrite si,Liniu drazky”
vpravo). Nastavte pred|zovacie ramena pod obkladackou pre
najlepsiu moznu oporu. Nastavte rezné vedenie uvolnenim VYREZANIE
vodiaceho gombika (Pozrite si,Vodiaci gombik posuvného pravitka”
vpravo) a jeho posunutim dolava alebo doprava do Zelanej polohy
rezania. Zablokujte rezné vedenie v mieste.

. Posurite
Vykonanie rezu gombik

Nastavte rezné koliesko na zadny okraj obkladacky. Posurte
koliesko dopredu zatlacenim drzadla dole pri pouziti stredného
tlaku, s vyrezanim drazky do glazirovaného povrchu obkladacky pri
zatlaceni drzadla dopredu (Pozrite si fotografiu,REZANIA DRAZKY"
nizsie). Je dolezité vykonat rez jednym suvislym pohybom, aby sa
povrch drazkoval vzdy len raz pri kazdej obkladacke. Po drazkovani a
bez pohybu obkladacky nastavte drzadlo tak, aby sa ty¢ prerusovaca
dostala mierne dovnutra predného okraja obkladacky a predného
dorazu. Pouzite na drzadlo zvysujuci sa tlak, kym obkladacka
nezapadne pozdiz linie drazky. (Pozrite si fotografiu,SPUSTANIA”
nizsie).

pravitka

Linia drazky

Posuvajte pre drazkovanie
glazdrovaného povrchu

SPUSTANIE Ty¢ prerusovaca
DRAZKOVANIE
Diagonalne rezy Vodiaci gombik
Rezné vedenie moze poméhat aj pri diagonalnych rezoch. Najskor uhlového rezania

uvolnite vodiaci gombik posuvného pravitka tak, aby sa mohol
pohybovat do boku a nastavte velkost obkladacky, ktort rezete.
Potom uvolnite gombik na vedeni uhlového rezania, aby sa mohla
obkladacka opriet o uhlové vedenie, pricom ju nastavite pre
diagonalny rez. Pritiahnite obidva gombiky. Teraz ste pripraveni
vykonat diagonalny rez.

DIAGONALNY REZ Vedenie uhlového
rezania

Vseobecna udrzba

1. Pri rezackach na obkladacky by sa nemal pouzivat olej. Pouzivanie oleja spdsobi mozné glejovanie a prilepenie
pohyblivych dielov, ked'sa olej zmiesa so $pinou a prachom z keramickych dlazdic. Na Cistenie drazok pouzivajte po
kazdom pouziti jemnu suchu handru.

2. Jediny diel, ktory bezne potrebuje vymenu, je karbidové drazkovacie koliesko.

PouZite ochranu odi.
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Rezaé ploéica

Ravno rezanje

Plocicu postavite na prednji kraj uz prednji zaustavni rub
(pogledajte "RAVNO REZANJE" na desnoj strani). Plocicu postavite
tako da linija rezanja bude iznad linije zarezivanja, tj. linije izmedu
lijevog i desnog stitnika (pogledajte "Linija zarezivanja" na desnoj
strani). Rucice za prosirivanje postavite ispod plocice da biste
omogucdili najbolju mogucu podrsku. Vodilicu rezanja prilagodite

Linija zarezivanja

o - o v e RAVNO
odvijanjem kotacic¢a vodilice (pogledajte "Kotaci¢ vodilice mjeraca REZANJE
na desnoj strani) i pomicite je ulijevo ili udesno u Zeljeni polozaj
rezanja. Vodilicu rezanja uglavite na mjestu.
Rezanje Kotaci¢ vodilice

Kotac za rezanje postavite na straznju rub plocice. Kota¢ pomaknite mjeraca
prema naprijed guranjem rucice prema dolje srednje jakim
pritiskom. Glazirana povrsina plocice ¢e se zarezivati dok pritis¢ete
rucicu (pogledajte "ZAREZIVANJE" u nastavku). Rez morate izvrsiti
jednom kretnjom zarezujuci povrsinu samo jedanput. Nakon
zarezivanja nemojte premjestati plocicu. Rucicu postavite tako

da poluga lomljenja bude malo unutar prednjeg ruba plocice i
prednjeg zaustavnog ruba. Primjenjujte sve jaci pritisak na rucicu
dok se ne slomi po liniji zarezivanja

(pogledajte fotografiju "LOMLIJENJE" u nastavku).

Linija
zarezivanja

Pomaknite da biste
zarezali glaziranu
povrdinu

lPritisnite

ZAREZIVANJE LOMLJENJE Poluga lomljenja
Dijagonalno rezanje Kotacic¢ vodilice
Vodilica rezanja olaksava i dijagonalno rezanje. Najprije odvrnite kutnog rezanja

kotaci¢ vodilice mjeraca tako da se moze pomicati sa strane na
stranu te prilagodite veli¢ini plocice koju rezete. Zatim odvijte
kotaci¢ vodilice kutnog rezanja da biste plocicu polozili uz kutnu
vodilicu i postavili je za dijagonalno rezanje. Stegnite oba kotacica.
Sada mozete poceti dijagonalno rezati.

DIJAGONALNO REZANJE Vodilica kutnog

rezanja

Opcenito odrzavanje

1. Uz rezace plocica nemoijte koristiti ulje. Koristenje ulja uzrokovat ¢e lijepljenje pokretnih dijelova kada ulje dode u
dodir s prljavstinom i prasinom keramicke plocice. Nakon svakog koristenja suhom ¢istom krpom ocistite precke.

2. Jedini dio koji je potrebno rutinski mijenjati je karbidni kotaci¢ za zarezivanje.

Nosite zastitu za oci.
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Gilotyna do plytek

Naciecie wzdtuzne

Umiescic ptytke tak, aby przednia krawedz dotykata przedniego
ogranicznika. (Patrz,NACIECIE WZDEUZNE" po prawej stronie).
Umiescic ptytke tak, aby nacinana linia znajdowata sig doktadnie nad | jia naciecia
linig naciecia, ktéra stanowi linie miedzy lewa i prawg prowadnica

(patrz,linia naciecia” po prawej stronie). Umiesci¢ wysuwane ndzki

pod ptytka, aby uzyska¢ mozliwie najlepsze podparcie. Wyregulowac NACIECIE
prowadnice naciecia, odkrecajac pokretto prowadnicy (patrz

f g . ) . WZDLUZNE
,Pokretto suwanej prowadnicy” z prawej strony) i przesuwajac ja w
lewo lub w prawo, do zadanego potozenia naciecia. Zablokowac¢ z
powrotem prowadnice naciecia.
Wykonywanie naciecia Pokretto
Umiescic¢ koto tnace na tylnej krawedzi ptytki. Przesuna¢ koto do suwanej

przodu, naciskajac uchwyt w dot, stosujac srednia site nacisku. prowadnicy
Wykonac naciecie w glazurze ptytki, przesuwajac uchwyt do

przodu (patrz zdjecie ,NACINANIE” ponizej). Naciecie nalezy

wykonac jednym ciggtym ruchem, wykonujac tylko jedno naciecie Linia
powierzchni na ptytke. Po nacieciu, nie przesuwajac ptytki, umiesci¢  naciecia
uchwyt tak, aby pret tamacza znajdowat sie lekko posrodku

przedniej krawedzi ptytki i przedniego ogranicznika. Stopniowo

zwiekszad nacisk na uchwyt, az ptytka sie przetamie wzdtuz linii

naciecia (Patrz zdjecie LAMANIE" ponizej).

Przesuna¢, aby naciac
powierzchnie glazury

LAMANIE Pret tamacza
NACINANIE

Pokretto prowadnicy

Nacigcia ukosne ciecia pod katem

Prowadnice nacigcia mozna ustawi¢ tak, aby pozwalata na
wykonywanie nacie¢ ukosnych. Odkreci¢ pokretto przesuwanej
prowadnicy, aby mozna ja byto przesuna¢ na bok i dopasowac do
rozmiaru cietej ptytki. Nastepnie odkreci¢ pokretto prowadnicy
naciecia pod katem, aby umozliwi¢ oparcie o nig ptytki i
przygotowac naciecie ukosne. Dokreci¢ oba pokretta. Teraz mozna
wykona¢ naciecie ukosne.

NACIECIE UKOSNE Prowadnica ciecia pod
katem
0golne instrukcje konserwacji
1. Gilotyn do ptytek nie nalezy niczym smarowac. Zastosowanie srodka smarnego spowoduje zaklejenie i
zablokowanie ruchomych czesci, gdy srodek smarny zmiesza sie z brudem i pytem z ptytek ceramicznych. Szyny
prowadzace po kazdym uzyciu nalezy czysci¢ miekka, sucha Sciereczka.
2. Jedyna cze$¢, ktéra wymaga wymiany w ramach standardowej konserwacji, to karborundowe koto nacinajace.

Nosi¢ okulary ochrone.
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@ Plyteliy pjaustyklé

Ipjova

Padékite plytele priekiniame kraste ir atremkite jg j priekinj stabdiklj
(zr.,JPJOVA" desinéje). Sulygiuokite ja taip, kad bdsima jpjovos

linija bty tiesiai virs punktyrinés linijos - tai linija tarp kairiosios ir

Punktyriné
desiniosios briaunelés (zr.,Punktyriné linija“ desinéje). Pakiskite po linija
plytele stalo ilginamasias rankenas, kad ji buty kuo geriau paremta.

Atlaisvinkite kreiptuvo rankenéle (zr.,Slankiosios liniuotés-kreiptuvo
NP, N A . |PJOVA

rankenélé” desinéje) ir, slinkdami ja j kaire arba j desine, nustatykite

kreiptuva j pageidaujama pjovimo padétj. Uzfiksuokite pjovimo

kreiptuva.

Kaip pjauti Kreipiamosios

Padékite pjovimo diska ant galinio plytelés krasto. Vidutiniu liniuotes-

stiprumu spausdami rankeng zemyn, slinkite diska j priekj, o kreiptuvo

stumdami rankeng pirmyn, jrézkite linija glaziriniame plytelés rankenélé

pavirsiuje (Zr. zemiau pateikiama nuotrauka ,REZIMAS"). Svarbu,

kad pjavis bty atliktas vienu nenutrakstamu judesiu ir kad Punktyriné

plytelés pavirsiuje bty tik vienas rézis. Baige rézti ir nejudindami linija

plytelés is vietos, nustatykite rankeng j tokia padétj, kad lauziamasis
strypas Siek tiek uzeity ant priekinio plytelés krasto ir priekinio
stabdiklio. Su vis didesne jéga spauskite rankeng, kol perlausite
plytele isilgai punktyrinés linijos (zr. Zzemiau pateikiama nuotrauka
,NULAUZIMAS").

Slinkite ir jrézkite
glazarinj pavirsiy.

. NULAUZIMAS Lauziamasis strypas
REZIMAS
v e o . . Kampinio pjovimo
|striziniai pjaviai . Ny
. s . . T S kreiptuvo rankenélé
Naudojant pjovimo kreiptuva, lengviau atlikti ir jstrizinius pjavius.
Pirma, atlaisvinkite slankiosios liniuotés-kreiptuvo rankenéle, kad ji
galéty judéti nuo vieno Sono iki kito, ir nustatykite jos padétj pagal
pjaunamos plytelés dydj. Paskui atlaisvinkite kampinio pjovimo
kreiptuvo rankenéle, kad plytelé jsiremty j kampinj kreiptuva, ir
nustatykite ja j jstriZinio pjovimo padétj. Priverzkite abi rankenéles.
Dabar galite pjauti jstrizai.

JSTRIZINIS PJOVIS Kampinio pjovimo
kreiptuvas
Bendroji techniné prieziara
1. Pjaustykliy negalima tepti alyva. Naudojant alyva, ji maisosi su neSvarumais ir keraminiy plyteliy dulkémis, tad
judamosios dalys ilgainiui darosi lipnios. Kaskart baige naudoti nuvalykite bégelius Svelniu sausu skuduréliu.
2. Vienintelé dalis, kuria reikia reguliariai keisti, yra karbidinis réZzimo diskas.

Naudoti akiy apsaugos priemones.
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Mnutkopes

MpoponbHaA peska

Pa3mecTute nAnTKy nepeaHen KPOMKOW BMIOTHYIO K NepefHemy
ynopy (cm. puc. «[MPOAOJIbHAA PE3KA» cnpaBa). [loaBuHbTe NANTKY
TakM 06pa3om, uTobbl IMHKA ByayLLero passioma coBragana

C IHWEN pa3MeTKK, TO eCTb JINHKEN MexAay NpaBowi 1 NeBomn
nofKnagkamy nanTkopesa (M306paxeHvie IMHUN pa3MeTKn

CM. Ha p1CyHKe crnipaBa). YTobbl nyylue 3apuKcMpoBaThb ManTKy,
yCTaHOBWTE AOMONHNTESNIbHbIE OMOpbl. OTperynupyiTe NosioxeHme
HanpasnALLe NMHeNKN, 0cnabus COOTBETCTBYIOLLYIO PYKOATKY 1
NNaBHO NepeaBrHYB ee BNEBO WU BMPaBo (M306paxKeHne PyKOATKM
HanpaBsnAoLel NMHEeNKN CM. Ha pUCyHKe cnpaBa). 3adukcupyiite

MPOAOJIbHAA PE3KA

HanpasnswLLyo.

PykonATtKa
Peska ) HanpasnAwLen
YcTaHOBWTE PEXYLLMI ANCK HA 3aAHIO KPOMKY MIUTKU. AVHENKN

Mepemelyante ANCK BNepes, HafaBAVBasA Ha PYKOATKY C

[OCTaTOYHbIM ycunvem. [No Mepe NPoABUMXKEHMUA Ha rMa3ypoBaHHON

CTOPOHE NAUTKM HameyaeTca NIMHKA ByayLuero pasnoma (cMm.

puc. «<PASMETKA» HuKe). HagpesaiiTe nAnTKy HenpepbiBHbIM JInHnA
ABU>KeHVEeM, YToObl Ha Hell ocTaBanach TONIbKO OfHa NNHUA pasmeTKkm
pa3metKu. Mocne Toro Kak nanTKa 6yaeTt HagpesaHa, He CABUras ee,

NOBEPHUTE PYKOATKY TaKUM 06pa3oM, UTOObI pbluar ciierka 3axoann

3a NepefHIolo KPOMKY NAUTKK 1 nepeaHuii ynop. Mpuknaabisas

cuny, HafaBnMBalTe Ha PYKOATKY, MOKa MIMTKa He pa3fioMUTCA Mo

NNHUK pasmeTku (cm. puc. «PA3JTAMbIBAHUE» Huxe).

Haxkmute

MepemeLyaiite JUCK BRepes, YTo6bI
NONYYMTb JINHUIO PA3METKM Ha
\ rNasypoBaHHO NOBEPXHOCTY MANTKN

PA3TAMbIBAHWE Pbiuar
PASMETKA
PykosATka

HanpasnAwLwWwen ansa

[AnaroHanbHasA pe3Ka
pe3Ku nog yrinom

MAnNTKy MOXHO TaK»Ke pa3pesaTb Mo AUaroHanu, NCrnosb3ys
Hanpasnawowme. CHayana ocnabbte PyKOATKY HanpassioLel
NHEeKK, 4TOObI e MOXXHO ObINIO MepemelLaTh 1 YyCTaHOBUTDL MO
pa3mepy nauTky. Ytobbl paspesaTb NAUTKY MO AviaroHanu, ocnabsre
PYKOATKY HanpaBnaALen AN1A Pe3KU MOJ YrIoM TaK, YTobbl MinTKa
pacrnonoxunacb BAOJb Hee. 3aTAHUTe 06e pyKoATKN. Tenepb MOXHO
pesaTtb MANTKY Mo AUaroHanu.

OVNATOHANBbHAA PE3KA Hanpasnsatowas ana pesku

nop yrnom

OcHOBHbIe cBefjeHA 06 06cnyKnBaHum

. Cma3blBaTb MINTKOPE3bI He TpebyeTcs, MOCKOJbKY 3TO MOXKET NPVBECTY K CIMMaHMNI0 UV 3aeAaHNI0 ABUXKYLLMXCA
yacTell B pesynbTaTe COeAVHEHNA Maca C rpA3bio UV KepaMmnyeckon KpoLKo. [ocne Kaaoro Ncnonb3oBaHus
npoTrpaiiTe HanpaBALMe NHCTPYMEHTA CYXOI MATKON TKaHbIo.

2. PerynapHo 3ameHATb TpebyeTca ToNbKO TBEPAOCMABHbIV PEXYLLNIA ANCK.

i

HapesanTe 3awuTy Ha rnasa.
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&® Plaadildikur

Murdléige

Asetage plaadi esiserv vastu esisulgurit. (Vt, MURDLOIGE” paremal).
Asetage plaat nii, et 16ikejoon asuks tapselt takkimisjoone kohal, mis
on joon vasakpoolse ja parempoolse padja vahel (vt ,Takkimisjoon”
paremal). Asetage laua pikendusvardad plaadi alla, parimasse
voimalikku tugiasendisse. Reguleerige l6ikejuhikut, keerates lahti
juhikunupu (vt,Liugjoonlaua juhikunupp” paremal) ja likates MURDLOIGE
selle vasakule voi paremale sobivasse l6ikeasendisse. Lukustage

16ikejuhik paigale.

Takkimisjoon

Léike tegemine Liugjoonlaua
Asetage |ikeratas plaadi tagaservale. Liikake ratast ettepoole, juhikunupp
vajutades kdepidet alla ja samal ajal rakendades keskmist

survet, takkides plaadi pinnaglasuuri, kui kdepidet surutakse
ettepoole (vt fotot , TAKKIMINE” allpool). Oluline on teha I6ige

Uihe pideva liikkumisena, tékkides iga plaadi pinda vaid tihe korra.
Parast takkimist ja ilma plaati ligutamata asetage kdepide nii,

et murdelatt on pisut seespool plaadi esiserva ja esisulgurit.
Rakendage kadepidemele suurenevat survet, kuni plaat murdub piki
takkimisjoont. (vt fotot, MURDMINE" allpool).

Takkimisjoon

Likake pinnaglasuuri
takkimiseks

TAKKIMINE MURDMINE Murdelatt
Diagonaalléiked Nurgaldikamisjuhiku
Loikejuhikut saab abivahendina kasutada ka diagonaalldike nupp

tegemisel. Esmalt keerake lahti liugjoonlaua juhikunupp nii, et
seda saaks liilgutada kiiljelt kuljele ja reguleerida vastavalt Idigatava fl.
plaadi suurusele. Seejarel keerake lahti nurgaldikamisjuhikul olev
nupp, et plaat saaks toetuda vastu nurgajuhikut, asetades selle
sobivalt diagonaalldikeks. Keerake kinni mélemad nupud. Nuiiid on
voimalik teostada diagonaalldige.

DIAGONAALLOIGE Nurgal6ikamisjuhik

Uldine hooldus

. Plaadiléikurite korral ei tohi kasutada 6li. Oli kasutamine péhjustab lilkuvate osade kinnikiilumist ja kleepumist,
kui 6li seguneb mustuse ja keraamiliste plaatide tolmuga. Puhastage relsid pdrast iga kasutuskorda pehme kuiva
riidelapiga.

2. Ainus regulaarselt vahetamist néudev osa on karbiid-takkimisratas.

Kanda silmade kaitset.

—_
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@ Flizu griezéjs

Pléstais griezums
Novietojiet flizi pie priekséjas malas pret priekséjo aizturi (skatiet
,PLESTAIS GRIEZUMS" labaja pusé). Novietojiet flizi t3, lai linija

tiktu nogriezta tiesi virs iegriezuma linijas, proti, virs linijas starp Iieg'riezuma
kreiso un labo paliktni (skatiet, legriezuma linija” labaja pusé). Lai linija
nodrosinatu péc iespéjas labaku atbalstu, plaksnes paplasinajuma

stréles palieciet zem flizes. Noreguléjiet grieSanas vadiklu, mazliet PLESTAIS

atskravéjot vadiklas pogu (skatiet sadalu,Bidama lenkméra vadiklas
poga) un pabidot to pa kreisi vai pa labi nepiecieSsamaja griesanas
pozicija. Nofikséjiet grieSanas vadiklu vieta.

GRIEZUMS

Bidama lenkméra

Griezuma izveidosana vadiklas poga

Grie$anas riteni novietojiet uz flizes aizmuguréjas malas. Bidiet

riteni uz prieksu, nospiezot rokturi uz leju ar mérenu spiedienu un

veicot iegriezumu flizes virsmas glazéjuma, kad rokturis tiek bidits

uz prieksu (skatiet talak fotoattélu,[EGRIESANA"). Ir svarigi griezumu

izdarit ar vienu nepartrauktu kustibu, katras flizes virsmu iegriezot ~ legriezuma
tikai vienreiz. Péc iegriesanas, neparvietojot flizi, rokturi novietojiet  linija

ta, lai lauzna stienis butu nedaudz uz iekSpusi no flizes priekséjas

malas un priekséja aiztura. Arvien vairak spiediet rokturi, lidz flize

nolist gar iegriezuma liniju (skatiet talak fotoattélu, NOLAUSANA").

Bidiet, lai iegrieztu
virsmas glazéjumu

i@

IEGRIESANA NOLAUSANA Lauzna stienis

Lenka griesanas

Diagonalie griezumi vadiklas poga

Ar grieSanas vadiklas palidzibu var veikt ari diagonalus griezumus.
Vispirms atskravéjiet bidama lenkméra vadiklas pogu t3, lai to
varétu parvietot no vienas puses uz otru un pielagot griezamas
flizes lielumam. Péc tam atskravéjiet lenka griesanas vadiklas pogu,
lai flize varétu balstities pret lenka vadiklu, to novietojot diagonalai
griesanai. Pievelciet abas pogas. Tagad varat veikt diagonalo
griezumu.

Lenka griesanas vadikla
DIAGONALAIS GRIEZUMS

Visparéja apkope

1. Darba un saskaré ar flizu griez&jiem nedrikst lietot ellu. Ellas lietosana var izraisit kustigo dalu bremzésanu un
pielipsanu, jo ella sajaucas ar netirumiem un keramisko flizu putekliem. Péc katras izmantosanas ar mikstu, sausu
draninu notiriet sliedes.

2. Vieniga regulari mainama dala ir karbida griesanas ritenis.

@ Valkat acu aizsargu.
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Fayans kesme makinesi

Diiz kesim

Fayansi 6n ucta 6n durdurucuya karsi yerlestirin. (Bkz. sag tarafta
“DUZ KESIM"). Fayansi, kesilecek hat centik cizgisinin dogrudan
Uzerine gelecek sekilde konumlandirin, bu cizgi sol ve sag
tamponlar arasindaki cizgidir (Bkz. sap tarafta “Centik Cizgisi”. Olasi
en iyi destek icin, masa uzatma kollarini fayansin altina yerlestirin.
Kilavuz diigmesini gevseterek kesme kilavuzunu ayarlayin (Bkz. sag
tarafta “Suirguili Hesap Cetveli Kilavuzu Kontrol Diigmesi”) ve istenen
kesme konumuna dogru sola ya da saga kaydirin. Kesme kilavuzunu
yerine kilitleyin.

Kesmeyi gerceklestirme

Kesme carkini fayansin arka ucuna yerlestirin. Orta siddette baski
uygulayarak sapi asadi iterek carki ileri dogru kaydirin, sap ileri
itilirken fayans yuizey perdahinda ¢entik acilir. Kesimi, kesintisiz

tek bir harekette, fayansin ylizeyinde sadece bir kez ¢entik

acarak yapmak 6nemlidir. Centik actiktan sonra, fayansi yerinden
oynatmadan, kirma ¢ubugu hafifce fayansin 6n ucunun ve 6n
durdurucunun i¢ tarafinda olacak sekilde sap1 konumlandirin. Fayans
centik ¢izgisi boyunca ayrilana kadar sapin lzerine artan siddette
baski uygulayin. (Bkz. asagidaki “KIRMA” fotografi)

Yiizey perdahinda gentik
acmak icin kaydirin

KIRMA

CENTIK ACMA

Diyagonal kesimler

Kesme kilavuzu, diyagonal kesimler yapmak icin de yardimci olur.
Oncelikle, Hesap Cetveli kilavuzu kontrol diigmesini bir yandan
digerine hareket edecek sekilde gevsetin ve keseceginiz fayansin
boyutuna gore ayarlayin. Ardindan, fayansin aci kilavuzuna
dayanmasini, boylece diyagonal kesim icin konumlandiriimasini
saglamak icin A¢i Kesme kilavuzundaki diigmeyi gevsetin. Her iki
diigmeyi de sikin. Artik diyagonal kesim yapmak icin hazirsiniz.

Centik ¢izgisi

DUZ KESIM

Stirguli hesap
cetveli kilavuzu
dugmesi

Centik
cizgisi

DIYAGONAL KESIM

Genel bakim

L

Kirma Cubugu

Acl kesme kilavuzu

Act kesme kilavuzu

1. Fayans kesme makinelerinde yag kullaniimamalidir. Yag kullaniimasi, yag kiri ve seramik fayans tozunu topladigi
icin sonucta macunlasmaya ve hareketli parcalarin yapismasina neden olacaktir. Her kullanimdan sonra raylari

temizlemek icin yumusak, kuru bir bez kullanin.

2. Rutin olarak degistirilmesi gereken tek parca karbir ¢centik agma carkidir.

Koruyucu goézluk kullanin.
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ED Kégptn¢ makiSiwv

ApXiKéG puBpicelg

TomoBeTr0TE TO TAAKISIO OTO UIMPOOTIVO XEINOG, KOVTPA OTO UITPOCTIVO
otor. (BA. “APXIKEZ PYOMIZEIY", 5€€1d.) TomoBetroTe T MAOKISIO pE
TPOTO WOTE N YPAUUN KOTIAG va BpioKeTal akpIBWE mavw amod T akun
xapa&ng, n omoia Bpioketal avdpeoa oto Sei Kal To aplotepd umobeua
(BN “Tpappn xdpaéng’, 6e€1d). TomoBeTOTE TOUG BPayioveG TPOEKTAONG
NG KAivng Katw amo to mAakidlo, yla va emTUXeTE TNV KaAUTEPN duvath
uTooTAPIEN. PuBUioTE TOV 08NY6 KOTIAC, EE0¢IYYOVTAC TO KOUTT TOU APXIKEZ PYOMIZEIX
(BA.“Koupmi 08nyou komm¢’, Se€1d) kal Katomy cUPOVTAG TOV ApLoTEPA

1 8€€1d otV eMBUUNTA B€0N KOTIAG. 3TN CUVEXELD, OTABEPOTIOOTE TOV

0dnyod koG oTnV emOuUNTH B€on.

Akpn xapagng

Mpayparomoinon TG KOm\G Koupmi 0dnyo0
TomoBeTOTE To POSAKI KO TNV ToW dkpn Tou Makidiou. Supete o KOTMNC
POSAKL TTPOG Ta UMTPOC, TMECOVTAG TN AaPr) TTPOG TA KATW HE HETPLA TTEDN,
yla va XapAEETE TNV EQUAAWHEVN EMIPAVELD TOU TAAKISiOU KaBwg n Aapn
wOeitat mpog ta epmpog (BA. “XAPAZH" ot pwToypapia mou akoAouBEi).
Eivat onpavTiko va eKTENECETE TNV KOTIH HE Hia OLVEXT Kivnon,
xapadovtag Tnv emM@avela pévov pia @opd yla kabe makidlo. Metd
Xapa&n Kat Xwpig va METAKIVACETE TO TMAAKISI0, TOTOBETHOTE TN Aafn

UE TPOTO WOTE N MAGKa Bpavong va Bpioketat Aiyo mmo péoa and tnv
HITPOOTIVA AKPEN TOU TTAAKIS{OU Kl TOU HITPOCTIVOU GTOTT. XTN OUVEXELD,
e€aoknote avavopevn mieon otn Aapn, péxpLg 0Tou To mMakidlo ondoel
oTa SU0 KATA MAKOG TNG AKpNG Xapa&ne. (BA. “OPAYZH" otn gwToypagpia
IOV AKOAOUBE(.)

Akun
xapagng

Y0pete TN Aapn, yia va
XOPA&eTe TV QuaNwévn
EMPAvELD

Miéote mpog ta
KATW

OPAYIH MA\aka Bpavong
XAPA=H
Awaywvia Ko Koupmi odnyou
0 08nyd¢ KomAG pmopei emiong va S1eukoAUVEL TN Slaywvia Komh YWVIOKAG KOTTAG

mAakidiwv. Mpwta, EE0@iTe To KOUNTT TOU OSNYOU KOTIAG, YIa VA UTTOPE(
0 08NYOG KOTING VA PETAKIVEITAL ApLoTEPA-Oe&IA Kal va puBUIOTE 0TO
péyebog Tou mAakidiou Tou KOPBETaL. XTn CUVEXELD, EE0PIETE TO KouTi
TOU 08NYOU YWVIAKNAG KOTTAG, yla va eMTPEPETE 0TO TTAAKISI0 va KaBroeL
KOVTPa 0ToV 08NYO YWVIAKAG KOTTAG Kal va TTAPEL TNV KATAANAN Béon
yia pia Staywvia Kor. Xei€te kat ta §Vo koupmd. Eiote miéov £toiuol va
TIPAYMOTOTIOICETE TN SlaywvIa KOTIH. AIATQNIA KOTMH O8NYOC YWVIAKHC KOTTAC

Fevikn cuvtipnon

. ZT0UG KOPTEG MAaKISiWY, Sev mpémel va xpnaotpomoleital Aadt. H xprion Aadiov Ba mpokahéoel o€ BdBog xpdvou
HaGCTIXOTTOINON TOU AUITAVTIKOU Kal TO KOMNHA TWV KIVOUPEVWV HEPWY, KABWG To Addt Ba avapiyvUeTal He BpwHIES Kat
oKOVN amo v Ko MAaKISiwv. XpnoIUOomoINoTe éva LAaAaKO Kat OTEYVO TTavi yla va KaBapileTe TIG METANNIKEG TPOXIEG, LETA
amnd kabe xpron.

2.To povo e€ApTnua mou XPElAleTal TAKTIKN avTIKATAoTAoN gival To poddkt xapa&ng amo kapBidio.

@ XpPNOIUOTIOIEITE CUOKEUN TTPOOTACIAG HATIWV.
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Rezalnik za plos¢ice

Raven rez

Ploscico postavite na rezalnik, da se tesno prilega sprednjemu robu

rezalnika. (Glejte sliko »RAVEN REZ«) Ploscico postavite, tako da bo

linija za razrez neposredno nad ¢rto za zarezovanje, ki je med levo Crta za

in desno ploskvijo rezalnega kamna (Glejte »Crta za zarezovanje«na  zarezovanje
desni). Namestite podaljska pod ploscico, da bo pri rezanju dovolj

podprta. Odvijte gumb na vodilu (Glejte »Gumb na drsnem vodilu« RAVEN REZ
na desni) in vodilo pomaknite levo ali desno v zeleni polozaj za

rezanje. Z gumbom privijte vodilo na mesto.

Gumb na

Rezanje .
J drsnem vodilu

Rezalno kolesce postavite na tisti rob ploscice, ki vam je blizje. S
srednjim pritiskom potisnite kolesce naprej in pri tem pritiskajte
rocico navzdol, da kolesce zareze povrsino ploscice (Glejte sliko
»ZAREZOVANJE« spodaj). Celoten rez morate opraviti z eno kretnjo,
da ploscico zarezete le enkrat. Po zarezovanju ne premikajte Crtaza
ploscice, ampak rocaj postavite tako, da bo ploskev za lomljenje zarezovanje
rahlo znotraj sprednjega roba plos¢ice in zapore. Mo¢no pritisnite

na rocico, da se ploscica zlomi po zarezani ¢rti. (Glejte sliko

»LOMLIJENJE« spodaj).

Drsite po povrsini, da
jo zarezete

ZAREZOVANJE LOMLJENJE Ploskev za lomljenje
Diagonalen rez Gumb kotnega
Z vodilom za rezanje lahko plos¢ice rezete tudi diagonalno. Najprej vodila

odvijte gumb na vodily, da se ta prosto giblje, nato pa vodilo
prilagodite velikosti ploscice, ki jo Zelite zarezati. Nato odvijte gumb fl
na kotnem vodilu, da se ploscica zatakne za kotno vodilo. Privijte
oba vijaka. Zdaj lahko plos¢ico zarezete diagonalno.

DIAGONALEN REZ Kotno vodilo

Splosno vzdrzevanje

1. Na rezalnikih ploscic ne uporabljajte olja. Olje namrec veze umazanijo in prah keramic¢nih ploscic, zato se za¢nejo
premicni deli rezalnika lepiti in zatikati. Po vsaki uporabi ocistite tra¢nico kolesca z mehko suho krpo.

2. Edini del, ki ga je obc¢asno treba zamenjati, je karbidno kolesce za zarezovanje.

Nositi zascito za oci.
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